LICEO SCIENTIFICO STATALE “C. CAVALLERI”

a.s.2012/2013
Classe IV B
                         PROGRAMMA DI LATINO

Testi in uso: A. Diotti, Lingua Magistra, Grammatica, Ed. B. Mondadori
A. Diotti, Lingua Magistra, corso di latino, vol.1 B, 2, Ed. B. Mondadori

G. Garbarino, Nova Opera, vol.2, Ed. Paravia  

Sintassi

· La consecutio temporum nelle subordinate di primo e di secondo grado
· Sostantive dichiarative introdotte da quod

· Sostantive dipendenti da verba timendi, impediendi e recusandi 

· Sostantive dubitative 

· Congiuntivi soggettivi

· Proposizioni avversative e concessive

Letteratura

· Lucrezio: dati biografici e cronologici; la poetica; contenuto dell’opera e struttura compositiva; analisi e traduzione di  De rerum natura, I, vv. 1-43 ( L’inno a Venere)
· Cicerone: la vita; le orazioni le opere retoriche; le opere politiche; le opere filosofiche; l’epistolario; analisi e traduzione dei seguenti testi  : I Catilinaria, 1-2; 17-18; II Catilinaria, 7-9 ;   De amicitia   1; 17-20; approfondimento: un processo di natura politica: il caso Verre

· Sallustio: la funzione dellla storiografia e il ruolo dello storico ;  il De Catilinae coniuratione : analisi e traduzione da  De Catilinae coniuratione: cap. 5 
· L’età augustea: la politica culturale di Augusto; il nuovo rapporto tra intellettuali e potere; il circolo di Mecenate  

· Virgilio: la vita; le Bucoliche; le Georgiche;  l’Eneide.  - analisi e traduzione dell’ecloga I; dall’Eneide: il proemio ( I,1-11); libro II, vv. 203-219; libro IV, vv.584-629;lettura e analisi libro VI, vv.847-887
· Orazio: la vita; le Satire; gli Epodi; le Odi; l’Ars poetica.                                                                                           - analisi e traduzione dei seguenti testi: Sermones, I,9 ; Carmina I,9;  I,11; I,37; II,14;IV,7 
· L’elegia: caratteri generali; l’opera di Tibullo e Properzio
·  Ovidio: gli Amores; le Heroides; le opere erotico-didascaliche; i Fasti; le Metamorfosi; lettura e analisi di “ Piramo e Tisbe” e “ La magia dell’arte; Pigmalione”; traduzione di Metamorfosi, III,vv.454-473
· Tito Livio: la vita; l’opera; struttura, fonti, metodo storiografico;                                                                                                                    lettura e analisi di Ab urbe condita libri:praefatio.                                                                                                                              - analisi e traduzione dei seguenti passi:  Ab urbe condita XXI,1,1-5( La prefazione della terza decade); XXI,4 (Il ritratto di Annibale); I, 13,1-5 ( L’intervento delle donne sabine); XXX,15, 3-8( La morte di Sofonisba)
Gli studenti                                                                                        L’insegnante

